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РИМЪ.
(Корреспонденція).

Наканунѣ новаго года, въ день кончины св. Сильвестра папы, 
состоялось торжественное освященіе раскопанной и возобновленной 
базилики имени этого святого въ катакомбахъ Прискиллы на Ѵіа 
Заіагіа Кпоѵа.

Это событіе Имѣетъ чрезвычайную важность для церковной ар
хеологіи, такъ какъ вполнѣ установленная связь имени св. Сильвест
ра съ катакомбами Прискиллы и Акилы даетъ логическое объяс
неніе многимъ историческимъ недоумѣніямъ.

Въ этихъ катакомбахъ, принадлежавшихъ римской патриціан
ской фамиліи Акиліевъ Глабріоновъ, принявшихъ крещеніе во время 
апостольской проповѣди, похоронены семь папъ и между ними св. 
Сильвестръ, надъ могилой котораго Константинъ Великій возвелъ ба
зилику, подъ чьимъ именемъ и самыя катакомбы долгое время назы
вались: „асі. з. 8у1ѵе5ігпт“. Затѣмъ они были забыты, храмъ былъ 
разрушенъ варварами и только въ послѣднее время, когда извѣстный 
сіе Во88І началъ раскопки, были найдены и катакомбы Ѵіа Ваіагіа.
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Значеніе этого открытія станетъ понятно, когда мы напомнимъ, 
что именно въ этихъ подземельяхъ найдены слѣдующіе памятники 
конца I и начала II вѣка:

1. Древнѣйшая христіанская икона Божьей Матери съ младен
цемъ, фреска конца 1 вѣка.

2. Изображенія: Тайной вечери; Ноя, выходящаго изъ ковчега; 
Даніила во рву львиномъ, Жертвы Авраама, Воскрешенія Лазаря, 
Поклоненія волхвовъ, Трехъ отроковъ въ пещи, Исцѣленія разслаб
леннаго, и Сузанны, оправданной Даніиломъ,—всѣ первой половины 
II вѣка.

3. Надписи, свидѣтельствующія, что христіане временъ апо
стольскихъ:

а) признавали Божество Іисуса Христа ХОМЕЙЕК ѲЕО ІХѲѴ8.
в) Обращались къ заступничеству святыхъ ЕѴХОѴ ПЕРѴМОН 

МЕТА ТОИ АГІОИ.
с) Молились за усопшихъ.
ѴО8 РВЕСОК О ГВАТВЕ8 ОІМПЕ.
4. Символическая картина: Изображеніе дѣвы, принимающей 

постригъ отъ епископа, и матери съ ребенкомъ: ихъ обѣихъ благо
словляетъ молящаяся фигура въ знакъ того, что Богу одинаково прі
ятно дѣвство и материнство.

Наконецъ послѣднія открытія установили, что именно эти пе
щеры, а не Острійскія, какъ раньше думали, служили св. апп. для 
богослуженія и совершенія крещенія. Объ нихъ упоминается въ ак
тахъ папы Ливерія, крестившаго тамъ же, „гдѣ. Петръ крестилъ" (доку
ментъ V вѣка} и въ актахъ свв. Палія и Мавра (III в.); погребен
ныхъ,,аіІ путрЬаз пЫ Реіпіз Ьаріізаѵегаі".Теперь гробницы эти найде
ны ученикомъ сіе Воззі, извѣстнымъ археологомъ Марукки въ ката
комбахъ Прискиллы рядомъ съ глубокимъ водоемомъ—крещальней, 
на стѣнахъ которой многократно встрѣчается имя 1ІЕТРО8, РЕТ- 
ВѴ8, и двѣ небольшія плиты I вѣка, на которыхъ вырѣзаны име
на первоверховныхъ апостоловъ Петра и Павла.

Катакомбы св. Прискиллы самыя древнія изъ всѣхъ римскихъ, 
что было доказано недавними раскопками, толіко что законченными. 
Кромѣ пещеръ и подземныхъ залъ, служившихъ для молитвенныхъ 
собраній первыхъ христіанъ, найдены обширныя помѣщенія подъ 
открытымъ небомъ, съ каменными сидѣніями для епископа, пресви
теровъ, діакоповт, и діакониссъ. Алтарь находился въ глубинѣ, у 
стѣны, подъ аркосоліемъ надъ гробницей мучениковъ. Всѣ аренаріи 
не позднѣе начала III вѣка. Къ этому же времени относится зна
менитая надпись нѣкоей Агапіи, просящей собираться надъ ея мо
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гилой и молиться за упокой ея души.
Нѣкоторые памятники изъ этихъ катакомбъ были извлечены и 

разсѣяны по музеямъ Европы. Въ петербургскомъ Эрмитажѣ нахо
дится единственная копія съ затерянной надписи папы Ливерія, на
ходившейся въ базиликѣ св. Сильвестра.

Сопоставляя результаты раскопокъ съ уже извѣстными докумен
тами манускриптами, изъ которыхъ наиболѣе замѣчательны итинера- 
ріи, или путевыя замѣтки средневѣковыхъ паломниковъ, Марукки 
доказалъ полнѣйшее тождество этихъ катакомбъ съ упоминаемыми въ 
этихъ документахъ великими катакомбами аЬ пушрЬай“.

Кромѣ того, Марукки отркылъ гробницу папы Маркелина въ са
момъ центрѣ аренарія Акиловъ. Здѣсь же были найдены надписи I 
вѣка самихъ Акилы и Прискиллы, подтверждающія принадлежность 
всего ихъ семейства къ христіанству, и памятникъ мученику кон
сулу Манію Акилѣ Глабріону, пострадавшему при Домиціанѣ въ 
91 году.

Много интереснаго и поучительнаго содержатъ эти катакомбы, 
какъ и вообще всѣ эти какъ бы живые и говорящіе памятники дре
вняго христіанскаго міра, когда всѣ вѣрующіе имѣли единую душу 
и пламенѣли общею любовію ко Христу и другъ къ другу.

(„Церк.-Общ, Жиз“.) Б. Хісоіа.
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Поѣздка
въ Юнпинфу и Цзяньчанъин-ь

на Рождественскихъ каникулахъ.

27- ое декабря. Юнпинфу, 6 часовъ утра. Вчера утромъ выѣ
халъ я изъ Пекина въ сопровожденіи двоихъ учениковъ: Павла Тань 
и Аѳанасія Чжанъ. Въ 3 ч. 30 м. прибыли мы на ст. Ланьчжоу. Здѣсь 
встрѣтилъ насъ о. Михаилъ Танъ и съ нимъ нѣсколько христіанъ. 
Мы закусили на китайскомъ постояломъ дворѣ, и въ началѣ пятаго ча
са поѣхали на двухъ телѣгахъ да еще одинъ осликъ былъ при насъ. 
Христіане ѣхали на своихъ осликахъ. На полудорогѣ, когда уже было 
темно, мы остановились у „бай-дянь-цзя“: здѣсь Симеонъ Лю при
готовилъ для насъ чай. Въ Юнпинфу пріѣхали мы часовъ въ 8 съ 
половиной; въ воротахъ вашего поіворья встрѣтилъ насъ послуш
никъ Павелъ Танъ, прибывшій изъ Цзянь-чанъ-ина, а во дворѣ— 
ученики, христіане и готовящіеся ко крещенію,—всѣ эти люди 
стояли двумя длинными рядами и поочередно подходили ко мнѣ 
здороваться.

28- ое декабря. Вчера весь день былъ у насъ занятъ.—Въ 7 
часовъ утра служили мы водосвятный молебенъ,—нужно было освя
тить присланныя изъ Харбина церковныя вещи (евангеліе, два креста, 
дарохранительницу, паникадило, подсвѣчники, фонарь).-Съ ЭЧа ча
совъ начался экзаменъ христіанамъ и готовящимся ко крещенію,— 
христіанъ экзаменовалось 15 человѣкъ (были тутъ и старики лѣтъ 
но 50—60); желающихъ креститься оказалось, кромѣ троихъ маль
чиковъ—учениковъ, 23 человѣка, впрочемъ четверо изъ нихъ, какъ 
вновь пришедшіе и мало подготовленные, были только записаны. 
Въ виду недостатка времени каждаго изъ христіанъ спрашивали толь
ко два первые листечка малаго катихизиса, при чемъ о. Михаилъ 
дѣлалъ разъясненія и задавалъ вопросы сверхъ поставленныхъ 
въ книжкѣ. Готовящіеся ко крещенію подходили экзаменоваться 
въ сопровожденіи своихъ воспріемниковъ, при этомъ учитель нашей 
школы записывалъ фамиліи испытуемыхъ, лѣта, занятіе, мѣсто жи
тельства. За этой работой просидѣли мы, не выходя изъ комнаты, 
цѣлыхъ четыре часа. Затѣмъ нужно было составить по-русски спи
сокъ крещаемыхъ и выбрать для нихъ имена. Въ 4 часа собрались 
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мы въ церковь для совершенія крещенія. Окрещено 19 взрослыхъ 
и трое мальчиковъ. Крещеніе продолжалось часа два. Не выходя 
изъ церкви, начали мы, затѣмъ, и всенощную, которая продолжа
лась часа полтора. Сегодня собрались въ церковь въ началѣ шес
того часа утра, такъ какъ нужно было совершить исповѣдь христіанъ. 
Въ б’/г часовъ начали часы, затѣмъ—литургію. Причащались св. 
Таинъ 52 человѣка. По окончаніи литургіи всѣмъ христіанамъ пред
ложенъ былъ обѣдъ. Послѣ обѣда—отъ П'/а до 4*/а  часовъ—мы ѣз
дили осматривать землю, которую Григорій (отецъ о. Михаила и 
Павла) предлагаетъ купить и берется воздѣлывать. Этотъ участокъ 
представляетъ собою отлогую возвышенность, со всѣхъ сторонъ, 
кромѣ восточной, окруженную оврагами; по оврагу, который съ за
падной стороны, протекаетъ ручей; съ сѣвера крутой спускъ въ 
оврагъ, по склону тутъ ростутъ сосенки; восточная сторона участ
ка самая высокая, къ западу и къ югу спускъ отлогій; на запад
номъ спускѣ есть „фанцза11 (домъ) въ три „цзяни“ (комнаты). Мы, 
посидѣли въ фанцзѣ, побесѣдовали съ владѣльцемъ участка, съ его 
отцемъ и братомъ, при чемъ послушникъ Павелъ съумѣлъ найти 
поводъ поговорить о Богѣ. Затѣмъ мы обошли границы участка 
перешли нѣсколько холмовъ въ сопровожденіи владѣльца и его род
ственниковъ, и прежней дорогой возвратились домой.

29- го декабря. Сегодня въ 9/г  часовъ утра я съ Павломъ выѣ
халъ въ Цзянь-чанъ-инь. Приѣхали сюда въ З’/г часа, останови
лись у Макарія. Здѣсь насъ вскорѣ же начали осаждать разгово
рами по поводу покупки мѣста для Миссіи, условленный будто-бы 
уже Григоріемъ (отцомъ Павла); мы сказали, что покупать мѣсто 
не будемъ,—это придало разговорамъ еще болѣе безпокойный ха
рактеръ и намъ до самой ночи пришлось слушать ихъ. Вечеромъ 
являлись нѣкоторые мальчики, записавшіеся въ число учениковъ 
предполагаемой здѣсь пашей школы.

*

30- го декабря. Въ девятомъ часу утра выѣхали мы изъ Цзянь- 
чанъ-ина, въ два часа дня пріѣхали въ Юнъ-пипъ-фу. Въ поло
винѣ пятого начали вечерню, потомъ экзаменовали учениковъ.

1-ое января 1908-го года. Новый годъ встрѣтили мы на стан
ціи Лань-чжоу въ китайской „фанцзѣ11.— Вчера въ 5 часовъ утра 
выѣхали мы на двухъ телѣгахъ изъ Юнъ-пипъ-фу (съ нами и о. 
Михаилъ), въ Лань-чжоу пріѣхали часовъ въ 9, т. е. почти за два 
часа до прихода поѣзда, по на поѣздъ насъ не посадили, такъ какъ 
въ вицу приближенія китайскаго новаго года возвращается изъ Мань
чжуріи масса народа и на поѣздѣ не было свободнаго мѣста, не 
открывали и кассу для продажи билетовъ. 30-го числа, какъ гово-
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рилонамъ, придавали билеты только 2-го 1-го класса; опасаясь, какъ-бы 
не случилось того же и сегодня (т. е. 1-го япв.), я отправилъ' съ 
нарочнымъ письмо Павлу въ Юнпинфу съ просьбой прислать вамъ 
на всякій случай денегъ, такъ какъ мы захватили сь собой толь
ко на два билита 2-го кл. и на 2—третьяго. Павелъ съ деньгами 
явился въ тотъ же день, т. е. 31-го декабря. Его пріѣздъ пасъ какъ- 
бы оживилъ и мы весь вечеръ провели въ оживленномъ разговорѣ. 
Сегодня продавали билеты всѣхъ классавъ, и мы, вторично прос
тившись съ Павломъ, отправились въ Пекинъ.

Пекинъ. Январь 1908 г. Архимандритъ Симонъ.

ТАЙ-ШАНЬ*)
И

МОГИЛА КОНФУЦІЯ.

(Переводъ съ англійскаго Н. Шаренберга).

(Продолженіе см. вын. 11-12 Кит. Кл).

Мы прибыли въ Цюй-фу къ полудню второго дня и нгмедлен- 
но остановились тамъ, чтобы совершить необходимыя приготовле
нія для посѣщенія храма Конфуція и его памятника. Такъ какъ при 
насъ никого не было кромѣ нашего возницы, то мы, считая его ли
цомъ достаточно свѣдущимъ въ дѣлахъ, послали его въ я-мынь (при
сутственное мѣсто) представить мѣстному начальству наши виды и 
испросить дозволенія и проводниковъ, дабы имѣть возможность увидѣть 
храмъ и памятникъ. Къ назначенному времени прибыли изъ ямыня 
два „бѣгуна44,*)  готовые сопровождать насъ. Если кто видѣлъ когда либо 
китайскій храмъ, то значитъ видѣлъ ихъ всѣ. Не смотря на это все-же 
стоитъ посмотрѣть храмъ въ Цюй-фу. Зданія храма и архитектура со-

•)• Священная гора въ 27 верстахъ къ сѣверу отъ города ТаІ-ань-фу, ІПань-дунъ’ ской про
винціи.

•) Такъ называются въ Китаѣ низшіе служащіе въ присутственныхъ мѣстахъ, играющіе ро>ь 
нашихъ курьеровъ. Они служатъ безъ жалованья И живутъ исключительно на подачки просителей’ 
(пр. переводчика).
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верпіенно подобны сооруженіямъ этого рода и, даже, новѣйшіе храмы 
гораздо обширнѣе и внушительнѣе, чѣмъ этотъ. Но, здѣсь царитъ 
особый духъ, унаслѣдованный отъ прошлыхъ вѣковъ, который не 
дѣлаетъ его похожимъ на остальные храмы.

Входъ въ храмъ устроенъ вдоль широкаго авеню, лишеннаго 
растительности и окаймленнаго по сторонамъ высокими стѣнами.

Внушающій почтеніе главный входъ въ храмъ представляетъ 
изъ себя громадные ворота, равные по величинѣ храму; къ нимъ 
ведетъ лѣстница съ низкими ступенями. На внутренней сторонѣ 
воротъ имѣется такая-же лѣстница, спускающаяся во дворъ. Выро
вненная площадь внутри ограды заполнена постройками, таблицами 
и обсажена прекрасными старыми кипарисами.

Внутри ограды прежде всего бросается въ глаза какъ-бы неболь
шой, обведенный дорожкой лѣсъ каменныхъ плитъ-таблицъ высотою 
отъ 3 до 4 футовъ и шириною отъ 3, до 4 футъ. Это обыкновенные 
памятники, видѣнные во дворахъ храмовъ, на поляхъ и дорогахъ 
каждымъ бывшимъ въ Китаѣ. Они ставятся въ память личнаго или 
сыновняго благочестія или какого либо добраго дѣянія.

Нѣкоторые изъ этихъ памятниковъ древности отлично сохрани
лись тѣмъ болѣе, что многіе изъ нихъ прикрыты павильонами, крыши 
которыхъ поддерживаются колоннами.

Главное зданіе храма расположено на террасѣ въ центрѣ двора 
фланкированной двумя длинными рядами низкихъ строеній, въ кото
рыхъ хранятся таблицы первостепенныхъ послѣдователей Конфуція 
и его комментаторовъ. Вь тылу этихъ небольшихъ построекъ нахо
дится меньшее но размѣрамъ зданіе, гдѣ помѣщается значительное 
количество таблицъ болѣе илп менѣе древнихъ, на которыхъ выгра
вированы сцены изъ жизни великаго мудрена. Въ настоящее время 
оригинальныя надписи и рисунки на этихъ таблицахъ немного пои
стерлись. Къ счастью нѣкоторыя таблицы реставрированы, благодаря 
чему процессъ сглаживанія пріостановился на долго.

Главное зданіе храма служитъ прекраснымъ образцомъ замѣ
чательной архитектуры подобнаго рода и содержится сравнительно 
заботливо. Терраса, окружающая его по сторонамъ и сзади пред
ставляетъ широкій променадъ, образующій на фронтѣ строенія доволь
но широкую площадку. По краямъ террасы тянется великолѣпная 
каменная баллюстрада.

Наружные края изогнутой крыши зданія поддерживаются гро
мадными восьмиугомными колоннами около 15 футъ высоты и 8 въ 
окружности. Такихъ колоннъ на каждой сторонѣ зданія имѣется по 
восьми. Они сверху до низу украшены рѣзьбой, изображающей лю
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бимыя китайцамъ фигуры. Громадные рѣзные драконы обвиваютъ 
каждую колонну. Рѣзьба на колоннахъ имѣетъ 4 дюйма глубины.

Эти колонны являются, можетъ быть, самой достопримѣчатель
ной вещью храма.

Передъ дверьми храма лежитъ сферическій камень, на который 
проводникъ считаетъ своимъ долгомъ обратить ваше вниманіе. При
кладывая ухо къ отверстію въ камнѣ, вы слышите какъ-бы плескъ 
и журчаніе морскихъ волнъ. Хитрость достаточно проста. Камень 
полый. Журчаніе и плескъ—эфектъ раковины.

Внутри храма, какъ разъ противъ входа, подъ балдахиномъ стоить 
изваяніе великаго мудреца, а передъ нимъ таблицы, подставки и 
др. предметы употребляемые при религіозныхъ обрядахъ. Вправо, 
влѣво и противъ центра фигуры стоять изображенія 60-ти самыхъ 
извѣстныхъ учениковъ Конфуція, всѣ подъ балдахинами, по два и 
по три въ затылокъ и по три и по восьми съ каждой стороны.

Въ каждое изъ четырехъ временъ года, принцъ Купъ, прямой 
потомокъ Конфуція по нисходящей линіи, поклоняется здѣсь по осо
бому ритуалу. Два раза въ годъ, во второй и въ восьмой лунѣ, об
рядъ поклоненія совершается полностью, а въ другое время въ со
кращенномъ видѣ.

При входѣ на террасу вниманіе также привлекается особеннымъ 
камнемъ, который играетъ роль столба въ балюстрадѣ. Если ударить 
по камню рукой, то онъ производить звенящій звукъ. Безъ сомнѣнія 
тутъ кроется какой нибудь фокусъ.

Говорятъ, что Императоръ Канъ-си (1662-1722). при посѣщеніи 
храма споткнулся передъ этимъ камнемъ и оправившись посмотрѣлъ 
га внѣшній видъ зданія. Затѣмъ повернувшись, чтобы уйти, онъ какъ 
бы охваченный нѣкоторымъ побужденіемъ, ударилъ по верхушкѣ столба 
и повелѣлъ издать ему сильный звенящій звукъ. Лишь только раздались 
эти слова— чудо совершилось. Теперь камень гладко отполировался 
отъ ударовъ безчисленныхъ рукъ туземцевъ и пришельцевъ по „зве
нящему, столбу Канъ-си“. Отсюда мы направились къ памятнику, нахо
дящемуся въ центрѣ громаднаго кладбища прямыхъ потомковъ Кон
фуція, расположеннаго приблизительно въ милѣ отъ города.

Отъ сѣверныхъ воротъ города къ главному входу кладбища ве
детъ аллея, усаженная роскошными кипарисовыми деревьями. Отъ 
сокровенныхъ воротъ до второго входа также идутъ обсаженныя 
кипарисами дорожки. Ограда окаймлена стѣнами и террасами. Въ 
глубинѣ ограды помѣщается могила великаго человѣка, отдѣленная 
отъ другихъ кургановъ высокими каменными плитами-таблицами и 
грубой каменной плитой передъ фронтомъ. Потомки Конфуція похо
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ронены за стѣнами этого «святая святыхъ». Вся площадь занимаетъ 
приблизительно одну квадратную милю. Вся ограда обсажена густо ки
парисами и большими.—развѣсистыми, цвѣтущими деревьями, назва
ніе которыхъ мнѣ неизвѣстно. То, что эти замѣчательныя деревья 
находятся здѣсь въ изобиліи, въ то время, какъ въ окрестностяхъ они 
произрастаютъ въ незначительномъ количествѣ, указываетъ на ихъ 
рѣдкость.

Между могилой Конфуція и могилой его великаго ученикаМэнъ- 
цзы огромный контрастъ.

Въ тридцати ли отъ Цюй-фу лежитъ маленькая деревушка Фу- 
цзунъ, къ востоку отъ которой находятся моіилы фамилія Мэнъ.

Кладбище расположено по сѣверному и восточному склонамъ 
«Сѣдловаго холма», названнаго такъ за свою внѣшность Къ востоку 
отъ него на ходится «Травяной холмъ», а къ сѣверу «Сѣнной холмъ», 
доставляющіе по повѣрью кормъ лошади, которая, якобы, осѣд
лана «Сѣдловымъ холмомъ».

Каждаго посѣтителя поражаетъ небрежность, царящая на клад
бищѣ. Казалось-бы, что помятникъ такого великаго человѣка, какъ 
Мэнъ-цзы, долженъ бы былъ содержатся также заботливо, какъ и его 
великаго учителя, но это не такъ.

Площадь кладбища, пожалуй такъ-же велика, какъ и въ Цюй-фу 
только здѣсь не имѣется ни внѣшней пи внутренней ограды. Дере
венскіе жители сами огораживаютъ могилы кольями и обкладываютъ 
дерномъ. Только послѣ повтореныхъ распросовъ намъ удалось 
узнать гдѣ помѣщается могила славнаго ученика Конфуція. Три 
таблицы, каменная плита и два грубыхъ подсвѣчника отличаютъ 
этотъ памятникъ отъ множества другихъ каменныхъ разстваленныхъ 
по стропамъ его.

Только, вспоминая великую личность Мэнъ-цзы и его громад
ныя заслуги, какъ толкователя и комментатора Конфуція, не обра
щаешь вниманія на эту небрежность и проникаешься чувствомъ 
безпредѣльнаго уваженія къ тѣмъ, кто очищаетъ его могилу отъ сор
ныхъ травъ.

Перевелъ В. Шаренбергъ.
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АРТУРСКІЯ ТѢНИ.

(Продолженіе см. вып. 11-12 Кит. Бл.)

По осмотрѣ Соборной горы, бродили мы нѣсколько времени по 
улицамъ Стараго города, погружаясь въ окружающую насъ мелан
холію заброшенной, вялой, крѣпостной жизни. Па одномъ длинномъ, 
извилистомъ косогорѣ, именуемомъ здѣсь также улицею, встрѣтили 
мы двѣ колонны японскихъ арестантовъ. Костюмъ ихъ напоминалъ 
лѣтнюю форму обмундированія китайскихъ солдатъ; короткія свѣтло- 
каричневыя куртки и такіе же штаны, на головахъ были большія 
деревянныя шапки грибомъ, на рукахъ и ногахъ длинныя желѣзныя 
цѣпи сковывали ихъ попарно. Каждый несъ па плечахъ по двѣ вин
товки. Вѣроятію такимъ образомъ производится здѣсь переноска ору
жія изъ одного склада въ другой. Вообще арестантами пользуются 
для всякихъ работъ по крѣпости. Шли они мѣрною поступью, бряцая 
кандалами, съ грустнымъ взглядомъ, устремленнымъ въ пространство, 
между тѣмъ, какъ сопровождавшіе ихъ унтера вели себя весьма раз
вязно, кривляясь, подсмѣиваясь и понукая ихъ, чѣмъ еще болѣе 
оттѣнялось печальное положеніе арестованныхъ. Въ Японіи, говоз- 
рятъ, ни чуть не меньше арестантовъ, чѣмъ въ Россіи, а можетъ быть 
ихъ и больше тамъ, чѣмъ у насъ. Больше ненормально развившихся 
людей пли случайно обезобразившихъ сво о нравственную природу.

Ко времени завтрака случилось намъ зайти въ одинъ японскій 
ресторанъ. Судя по его положенію—па набережной вблизи моста, это 
былъ нашъ бывшій русскій ресторанъ «Саратовъ», знаменитый Са
ратовъ, свидѣтель кутежей и піянаго разгула нашихъ моряковъ. Какъ 
въ немъ тихо теперь! Тѣ же дворики, вымощенные галькой и уста
вленные цвѣтами и кактусами, тѣ же кабинеты для картъ, тѣ же залы 
со стеклянными стѣнами на улицу, тѣ же пальмы здѣсь и рояль 
Вебера... Только все теперь не то. Не тѣ люди, не тѣ взгляды, не 
тотъ духъ. Тишина, меланхолія и грусть на всемъ не исключая физіо
номіи китайцевъ офиціантовъ. Рояль давно разстроенъ, свѣчи на 
немъ изломаны и стоять уже нѣсколько мѣсяцевъ необожженными. 
Публика все степенная,—входятъ, сидятъ за столомъ и уходятъ, неслы
шно веселаго разговора, звона стакановъ, вгь воздухѣ не виситъ то- 
бачный дымъ, какъ прежде, и за сравнительно приличный европей
скій завтракъ въ пять блюдъ не берутъ болѣе одного рубля. На слѣнѣ 
залы помѣщаются два фотографическихъ снимка большаго размѣра. 
На одномъ представляется комната съ трофеями, вѣрнѣе съ принад- 
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ложностями арматуры тѣхъ миноносцевъ, которые сдѣлали нападеніе на 
вашъ флотъ 24-го Января 1904 года. Здѣсь снята и раковина той самой 
мины, которою раненъ одинъ изъ русскихъ броненосцевъ. На второмъ 
снимкѣ изображена группа японскихъ адмираловъ, дѣлавшихъ инспек
торскій осмотръ крѣпости П-Артура по сдачѣ его русскими. Япо
нецъ переводчикъ объяснялъ намъ: «Вотъ это-бывшій морской ма
ршалъ Ито, а это адмиралъ Того, за войну достигшій высшаго поста 
маршала и получившій графское достоинство.»

Было время для нихъ горячей, усиленной работы, а теперь на
стало время продолжительнаго отдыха: Японскій флотъ сталь господ
ствовать надъ морями Востока,,. Теперь ему нѣть равнаго въ мірѣ. 
Онъ усилился настойчивой, кропотливой работой японцевъ и неуда
чами русскихъ.

Грунтовая дорога изъ'Стараго города на западъ, мимо вокзала 
и повостроющагося электрическаго генератора, ведетъ къ русскому 
кладбищу подъ Саперной горой. Издали кладбище трудно отличить 
Отъ окружающей мѣстности, такъ оно заросло травой и не имѣетъ 
себя вокругъ ограды. На немъ—болѣе тысячи русскихъ могилъ еще 
мирнаго времени. Естественное дѣло,—гдѣ жили люди, тамъ и уми
рали, но особенность этого кладбища состоитъ въ слѣдующемъ: во- 
первыхъ всѣ деревянные надъ могилами кресты имѣютъ одинаковую 
форму латинскаго креста, что указываетъ на преобладаніе въ адми
нистраціи русскаго города лицъ неправославнаго вѣроисповѣданія, и 
во-вторыхъ то, что рядомъ съ русскими могилами помѣщаются и 
японскія языческія. Сооружено даже капища и печи для сожженія 
труповъ. Но все это сдѣлано послѣ войны, какъ объясняютъ япон
цы, “по незнанію,,. Нѣкоторые мраморные кресты и плиты испор
чены будто-бы китайскими хунхузами, Въ юговосточномъ углу клад
бища японцы отроютъ монументъ, вокругъ котораго собрали и по
гребли они останки русскихъ воиновъ, храбро сражавшихся въ Ар
турѣ. Памятникъ этотъ, состоящій изъ высокаго портика на колон
нахъ, сложенъ изъ большихъ глыбъ бѣлаго гранита, вывезеннаго 
изъ Японіи, будетъ имѣть надписи, гласящія о подвигахъ той или 
другой изъ русскихъ воинскихъ частей. Мужественное исполненіе 
долга службы нашими солдатами нашло себѣ безпристрастную оцѣн
ку въ станѣ враговъ нашихъ и побудило ихъ создать монументъ 
нашимъ, доблестно павшимъ гороямъ прежде, чѣмъ о томъ могла 
позаботиться сама Госсія.
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ХРОН И КА.
Кончина и погребеніе Россійскаго 

ИМПЕРАТОРСКАГО Посланника въ Пекинѣ Д. С. С. Димитрія 
Димитріевича Поко ти лова.

Покойный уже давно страдалъ порокомъ сердца, однако болѣзнь 
эта развилась въ сильной степени и приняла даже угрожающій ха
рактеръ лишь лѣтомъ минувшаго 1907 года, при чемъ положеніе 
больного сдѣлалось на столько серьезнымъ, что неоднократно при
ходилось опасаться за его жизнь. По единогласному мнѣнію пользо
вавшихъ его врачей немедленный отъѣздъ изъ Китая и серьезный 
курсъ леченія заграницей были ему необходимы: однако обстоя
тельства не позволяли покойному воспользоваться полученнымъ въ 
то время отпускомъ. Между тѣмъ наступленіе болѣе прохладной по
годы возвратило больному угасшія силы и онъ началъ быстро по
правляться, такъ что въ Октябрѣ мѣсяцѣ къ нему вернулась обыч
ная игривость и неутомимая энергія въ работѣ. За послѣднее же 
время здоровье его настолько возстановилось, что онъ пересталъ 
пользоваться услугами врача.

Ни что не предвѣщало приближающагося печальнаго конца. 
Покойный наканунѣ смерти обѣдалъ у и. д. Главнаго Инспектора надъ 
Китайскими морскими Таможнями, Сэра Р. Бридона, гдѣ своимъ ве
селымъ юморомъ развлекалъ все общество. Вернувшись домой около 
часу ночи онъ сейчасъ же легъ спать и на другой день въ 7 часовъ 
утра былъ найденъ китайскимъ слугою мертвымъ въ постели. По
видимому, почувствовавъ себя дурно, онъ хотѣлъ встать съ постели, 
но успѣлъ только опустить ноги, какъ наступила смерть отъ разры
ва сердца.

Вѣсть о кончинѣ Посланника сильно поразила здѣшнее обще
ство, видѣвшее, какъ быстро возстановилось его здоровье. Въ день 
смерти въ Миссіи перебывалъ буквально весь европейскій Пекинъ 
и нельзя было успѣвать отвѣчать на выраженія самаго горячаго со
чувствія въ постигшемъ насъ горѣ. Въ тотъ же день Вдовствующею 
Императрицею и Императоромъ въ Миссію былъ командированъ 
флигель-адъютантъ, князь Бо-ди-хуа въ сопровожденіи младшаго ви
це-президента Вай-ву-бу сановника Лянь-Фана, привезшій вѣнокъ 
отъ Ихъ Величествъ.
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У Императорской Миссій, увы, уже есть опытъ похоронъ свое
го начальника: потому, не смотря на затруднительность организо
вать въ Пекинѣ эгу печальную церемонію, похороны тѣла Д. С. С. 
Димитрія Димитріевича II окоти лова, состоявшіяся 25-го сего Фев
раля, прошли при обстановкѣ величавой торжественности, достой
ной высокаго званія усопшаго. Гробъ съ останками покойнаго, вы
несенный наканунѣ въ церковь Миссіи, стоялъ весь покрытый вѣн
ками, отъ всѣхъ иностранныхъ Миссій и охранныхъ отрядовъ въ 
Пекинѣ, отъ многихъ частныхъ лицъ, почитавшихъ покойнаго, а так
же, кромѣ Императора и Императрицы, отъ князя Цина, его сына 
Чжень-Бэй-цзы, брата Императора Чунь-Цинъ-вана, отъ Вай-Ву-Бу 
и отъ канцлеровъ ІЛи-Сюй’—я и Чжанъ-чжи-дуна, отъ На-Туна, 
Юань-піи-кая, Лянь-Фана и Лянь-Дунь-Яна.

Къ отпѣванію, которое совешалъ Преосвященный Иннокентій со
борнѣ съ двумя Архимандритами, собрался дипломатическій корпусъ; 
изъ китайцевъ присутствовали: упомянутый выше Чжэнь-бейцзы, ми
нистры Вай-ву-бу, канцлеръ Сюй, канцлеръ На-Тунъ, членъ Госу
дарственнаго Совѣта ІОань-ши-кая. товарищи министра Иностран
ныхъ Дѣлъ: Лянь-Фанъ и Лянь-Чунь Янь, Совѣтикъ Министерства 
Иностранныхъ Дѣлъ (бывшій посланникъ въ Петербургѣ) іХу-Вэй- 
Дэ и флигель-адъютантъ Бо-гунъ.

Всѣ они поочередно выразили свое соболѣзнованіе по поводу по
стигшей насъ утраты, а Чжень-Бэй-цзы извинился за своего отца, ко
торый по старости и за недостаткомъ времени не могъ пріѣхать- 
Прибылъ также изъ Тяньцзина командира» Французскаго Оккупаціон
наго корпуса генералъ Сюсильонъ, лично знавшій покойнаго, и при
везъ съ собою оркестръ военной музыки. Командиръ Японскаго кор
пуса прислалъ изъ Тяньцзиня письмо съ выраженіемъ сочувствія.

Послѣ отпѣванія гробъ былъ вынесенъ изъ церкви чинами Мис
сіи и поставленъ па траурную колесницу. Разставленные вдоль По
сольской улицы иностранные охранные отряды, отдавали честь при 
слѣдованіи процессіи. Дипломатическій корпусъ провожалъ останки 
покойнаго, по установившемуся обычаю, до конца посольскаго квар
тала. Оттуда за гробомъ слѣдовали лишь русскіе до церкви на 
Русскомъ кладбищѣ, помѣщающемся за сѣверной стѣною Пекина, 
гдѣ русскимъ отрядомъ былъ отданъ салютъ и гробъ оставленъ въ 
церкви до времени отправки его въ Россію, согласно выраженному 
вдовою желанію.

Здѣсь не приходится говорить о громкой извѣстности и все 
общемъ уваженіи, которыми пользовалось имя покойнаго Послан
ника, какъ дѣятеля на Дальнемъ Востокѣ,—мы намѣрены отдѣльно 
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помѣстить его біографію, теперь же укажемъ на особенное вниманіе, 
проявленное Китайцами къ памяти почившаго. Долго проживъ 
въ Китаѣ и свободно владѣя китайскимъ языкомъ, покойный былъ 
очень близко знакомъ со всѣми видными представителями здѣшняго 
Правительства. Своею энергіею, неутомимой дѣятельностью и зна
ніемъ страны онъ вселилъ немъ въ себѣ глубокое уваженіе и искрен
ность ихъ сожалѣнія о кончинѣ столь выдающагося представителя 
дружественной державы не подлежитъ ни какому сомнѣнію Какъ 
иллюстрацію изложеннаго взгляда приводимъ здѣсь нѣсколько выдер
жекъ изъ мѣстной прессы по поводу смерти Д. Д. Покотилова:

Цзинь-хуа-бао отъ 26 Февраля 1908 г.

„Третьяго дня одинъ изъ членовъ нашей Редакціи отправился 
по дѣламъ въ южную часть города и увидѣлъ, что па посольской 
улицѣ, во всѣхъ миссіяхъ и отрядахъ флаги спущены до половины, 
не зная, въ чемъ дѣло, онъ обратился къ кому-то за разъясненіями 
и узналъ, что Россійскій Посланникъ Покотиловъ скоропостижно 
скончался; поэтому всѣ иностранныя миссіи приспустили флаги до 
половины въ знакъ соболѣзнованія."

Ай-го бао отъ 26 фекраля 1908 г.

Въ пятницу 22 сего февраля Главный Инспекторъ Китайскихъ 
Морскихъ Таможенъ Сэръ Робертъ ......... пригласилъ къ себѣ на
обѣдъ Россійскаго Посланника съ супругую. Послѣдніе поздно ве
черомъ вернулись къ себѣ въ миссію. Посланникъ, почувствовавъ 
внезапно боль въ сердцѣ, выпилъ стаканъ холодной воды и зачѣмъ 
пошелъ спать. 23-го числа, рано утромъ, слуги, войдя вт. спаліню, 
увидѣли, что посланникъ уже умеръ; покойный найдена. была, въ 
кровати; вчера въ 10 часовъ утра уже состоялось погребеніе."

Цзинъ-хуа бао отъ 21 Февраля 1908 г.

„Только что получено извѣстіе о томъ, что 23 сего февраля скон
чался Россійскій Посланникъ въ Пекинѣ Д. 0. С. Покотиловъ.— Всѣ 
иностранцы высказываютъ сожалѣніе по поводу его смерти."

Бэй-цзинь-жи-бао отъ 25 февраля 1908 г.

„Мы только что узнали, что 23 сего февраля скончался въ зданіи 
русской миссіи ИМПЕРАТОРСКІЙ Посланникъ Д. С. С. Покотиловъ."
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Шунь-тлнь ши-бао отъ февраля 1908 г.

„Россійскій посланникъ въ Пекинѣ Д. С. С. Покотиловъ еще 
третьяго дня вечеромъ разговаривалъ и смѣялся, какъ обыкновенно. 
Вчера же утромъ онъ неожиданно почувствовалъ боль въ сердцѣ и 
скоропостижно скончался. Покойный долгое время былъ посланни
комъ въ Китаѣ и считался большимъ знатокомъ дѣлъ, касающихся, 
Восточной Азіи. Онъ еще раньше предполагалъ взять отпускъ и 
уѣхать въ Россію, день огьѣзда былъ уже назначенъ, какъ вдругъ 
дѣла дипломатическаго характера принудили его остаться Все время 
занятый дѣлами, онъ скончался на своемъ посту. Всѣ иностранцы 
знакомые и незнакомые съ покойнымъ, должны быть опечалены этой 
смертыо.-Всѣ миссіи и отряды въ Пекинѣ, согласно международному 
обычаю, приспустили, въ знакъ траура, свои флаги до половины."

Та же газета отъ 6 февраля 1908 г.

23 сего февраля Россійскій посланникъ въ Пекинѣ Д. С. С. По
котиловъ внезапно почувствовалъ себя нездоровымъ и, „сидя верхомъ 
на китѣ" (образное выраженіе, примѣненное впервые къ смерти 
знаменитаго поэта Таиской династіи Ли-тай-бо, можетъ быть при
равнено къ нашему понятію „апофеозъ,,), скончался. Вчера состоялся 
обрядъ погребенія. Всѣ присутствовавшіе на погребеніи, иностран
ные Посланники не могли удержаться отъ слезъ. Разъ вызвано чув
ство горести, невозможно самому удержаться отъ его проявленія. 
Китайскіе Сановники вели себя точно также. Россійскій ИМПЕ
РАТОРЪ а также чиновники, узнавъ о смерти покойнаго, должны 
разумѣется, почувствовать несравненно большую скорбь,—покойный 
Покотиловъ сперва явился основателемъ съ Китаѣ Русско-Китайскаго 
банка и былъ директоромъ I Іекинскаго его отдѣленія. На этой должности 
ему уже удалось проявитъ свои дарованія, пріобрѣсти всеобщую извѣст
ность. Затѣмъ онъ поспѣшно вернулся въ Россію и вскорѣ получилъ 
повышеніе, будучи назначенъ въ Пекинъ Чрезвычайнымъ посланни
комъ. Если бы онъ не былъ въ состояніи служить государству усерд
но и вѣрно, развѣ ИМПЕРАТОРЪ далъ бы ему такое высокое 
назначеніе.? По способностямъ получилъ онъ должность, при чемъ 
возлагались надежды, что, занимая ее, покойный проявитъ вполнѣ 
свои дарованія. Онъ успѣшно содѣйствовалъ упрочненію дружествен
ныхъ отношеній между обаими государствами и за время управленія 
имъ Миссіею но было повода къ возникновенію между Россіею и Ки
таемъ какихъ-либо треній. Поэтому небо не дало ему долгой жизни, а 
наоборотъ ускорило его кончину. Къ тому же покойный находился 
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еще во цвѣтѣ лѣтъ и не успѣлъ привести въ исполненіе всѣхъ сво
ихъ намѣреній и оказать государству тѣхъ всѣхъ услугъ, на кото
рыя былъ способенъ. Если бы ему суждено было прожить дальніе, 
онъ, конечно, усердно, вѣрно служилъ бы правительству, способство
валъ бы благосостоянію государства и содѣйствовалъ бы увеличенію 
значенія ИМПЕРАТОРСКАГО Дома. Китайцы цѣнятъ и помнятъ 
таланты, это есть ихъ постоянное чувство вообще по отношенію ко 
своему міру, а особенно по отношенію къ дружественной державѣ. 
(Слѣдуетъ обращеніе къ покойному:) «Жизнь твоя прервалась въ чужой 
странѣ, но душа твоя вернется въ родныя мѣста. Ты не нарушалъ 
повелѣній своего Государя, и за то слава твоя распространится на 
сто поколѣній. Ты отличался прозорливостью и искренностью и впо
лнѣ отплатилъ государству за его милости къ тебѣ. Хотя жизнь твоя 
и была коротка, но можно-ли роптать за это на Небо.? Не отклик
нешься ты на зовъ нашъ, но слава о твоихъ дѣяніяхъ будетъ благо
ухать среди насъ долго.»

* * *
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гвоздемъ ударяетъ въ щеку, кровь брызгами мараетъ украшенія въ 
лавкѣ и даже еамые товары, и симъ самымъ вынуждаетъ купца ско
рѣе съ нимъ раздѣлаться. У богатыхъ домовъ, какъ мнѣ сказывали, 
подобные бездѣльники—бывали случаи—оставались даже по три и 
болѣе лѣтъ, приневоливая хозаина дома разными способами къ вы
дачѣ значительнѣйшихъ суммъ, и всегда успѣвали въ своихъ бездѣ
льническихъ требованіяхъ.—Если хозяинъ твердо упорствуетъ вы
дать требуемую сумму, то собиратель прибиваетъ даже гвоздемъ се
бѣ руку къ воротамъ его дома и при отворяніи оныхъ испускаетъ 
пронзительные вопли,—какъ бы ни былъ безчеловѣченъ хозяинъ 
наконецъ уступаетъ. Къ полиціи въ такихъ случаяхъ не смѣютъ при
бѣгать и невправѣ, да и въ справедливыхъ нуждахъ стараются какъ 
можно не входить съ оною въ сношенія, ибо можно ожидать не по
мощи отъ нея, но разоренія,—Здѣсь есть еще нищіе нѣсколько луч
шіе, предлагающіе вамъ фитиль для закуренія трубки, за то онъ до
вольствуется однимъ чохомъ,—если и не нужно вамъ, вы всетаки 
должны ему дать, въ противномъ же случаѣ рискуете увидѣть па 
кафтанѣ вашёмъ прожженную дыру—месть сего нищаго. Нельзя впро
чемъ совершенно укорять Кит. Правительство въ жестокосердіи и 
безпечности къ сему жалкому классу народа,—оно учредило для нихъ 
родъ госпиталя или богодѣльню, куда принимаются по наступленіи 
холоднаго времени, тамъ имъ идетъ или положена порція крупъ, и 
валяются они въ перьяхъ птичьих вмѣсто одежды. Но нищіе весь
ма неохотно туда идутъ, ибо привыкнувъ къ теплу, по выходѣ на 
воздухъ получаютъ болѣзни и умираютъ.—Мы видѣли также и не 
одного стучащаго о порогъ лобомъ съ большою силою, такъ что на 
лбу у него образовалась огромная шишка,—симъ способомъ онъ вы
прашиваетъ одинъ и два чоха и то не вдругъ, какъ я прежде за
мѣтилъ, по весьма основательной причинѣ.—Оставивъ лавку благо
вонныхъ товаровъ, мы вышли на большую улицу, идущую отъ во
ротъ Ц я н ь-м ы и ь къ воротамъ ІО н ъ-д и н ъ-м ы п ь, большое 
стеченіе или лучше сказать столпленіе народа препятствовало на
шему любопытству и потому воротившись А. И. предложилъ намъ 
войти въ шелковую лавку, по лѣвую сторону моста Чжэнъ— янь 
-ц я о находящуюся, не переходя оный, если идти изъ внутр, го
рода И эй-чэна. Насъ просили весьма ласково въ оную и пода
ли чаю,—матерій по нашему требов. Канфу или по-кит. Дуапь-цзы, 
Сянь-чоу, крепы, по довольно долгомъ торгѣ и выборѣ, мы купили 
2 кус. Дуань-цзы, I крепа,—перв. по 29 лапъ, а послѣд. 13,—для 
полученія денегъ съ нашими покупками пошелъ прикащикъ съ ма
льчикомъ,—Такимъ образомъ мы возвратились обремененные покуп
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ками домой,—пока ходили за серебромъ прикащикъ сидѣлъ у меня, 
я его потчивалъ чаемъ и удивилъ зажиг. машинкою.

Декабря 8-го дня, понедѣльникъ. Поутру сего числа въ 9 ча
совъ съ 3. Ф. Леонтьевскимъ, сговорившись еще съ вечера, мы отпра
вились изъ дому пѣшкомъ во внѣшній городъ (торговый), дабы по
смотрѣть церемонію, съ которою изъ дворца препровождается на сло
нахъ жертва въ храмъ Неба, приносимая Государемъ ежегодно по
слѣ казни преступниковъ.—Дабы избавиться отъ докуки любопытнаго 
парода, толпами обыкновенно за нами слѣдующаго, мы не пригласили 
съ собою миссіонеровъ и предположили зайти въ магазинъ съ шелко
выми товарами, принадлеж. Шансійскому купцу, у котораго вчера 
сдѣланы означенныя мною покупки.—Привратники, такъ какъ насъ 
было только двое, ни мало не обезпокоились нашимъ выходомъ.—Изъ 
суконной лавки, въ коей я чрезъ I. (I. и Б. купилъ сукно и жинь-шэнь 
увидя насъ, сидѣльцы и прикащики зазывали къ себѣ, но мы отгово
рились по той причинѣ, что отсюда не такъ хорошо можно было 
видѣть процессію. При выходѣ еще съ посольскаго двора насъ обо
гнала свадебная церемонія, погребальную я видѣлъ при въѣздѣ въ 
Пекинъ и потому желалось посмотрѣть противоположную.—Мы на
рочно пошли тише и завернули для сего въ знакомую 3. Ф. лавку съ 
лѣкарств. припасами, пока оная миновала. Открывали шествіе обык
новенно употребляемые въ такихъ случаяхъ, какъ и у насъ, въ нѣсколь
ко паръ бѣдные въ худыхъ платьяхъ носильщики съ фонарями 
рѣзными и раззолоченными, на каждой сторонѣ фонаря написано 
на синей бумагѣ начертаніе, изображающее радость, далѣе несли 
красный суконный зонтикъ, родъ знаменъ изъ шелковой краснаго 
цвѣта матеріи, потомъ шли музыканты, нѣсколько чище одѣтые, съ 
дудками и большими трубами и 4 съ барабанами, наконецъ показались 
носилки парадныя, верхъ или крышка вся изукрашена металличес
кими бѣлыми шарами съ соблюденіемъ симметріи, полы же завѣшены 
краснаго сукна занавѣсками, испещренными разными узорами,—подъ 
носилками 8 человѣкъ, 4 впереди и 4 сзади, одѣтые въ черныхъ 
кафтанахъ, подобныхъ нашимъ халатамъ, а на головахъ у нихъ чер
ныя валеныя шляпы съ небольшими на маковкѣ красными перыш
ками,—за оными несли другія (носилки,) княжескія т. е. ,у копхъ 
крышка и бока обтянуты зеленаго цвѣта матеріею, а за ними ѣхало 
нѣсколько обыкновенныхъ колясокъ,—первыя носилки для невѣсты, 
а вторыя заняты были свахой,—3. Ф. объяснилъ мнѣ, что процессія 
сія слѣдовала за невѣстою.—Предъ площадкой дворцовыхъ воротъ, 
на которую нынѣ никого уже не пускали караульные, собралось про
пасть народа и вообще къ сему мѣсту примѣтно изо всѣхъ улицъ
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Дневникъ веденный въ Пекинѣ 

съ 1-го декабря 1830-го года.

(Продолженіе см. вып. 7-8 Кит, Бл)

6-го Декабря 1830 г, суббота. День тезоименитства Е. И В. Г. 
Николая Павловича. По случаю великаго для Россіянъ, праздника 
тезоименитства Государя, я желалъ сдѣлать участниками нашего 
торжества и Албазинскихъ дѣтей, Это новое поколѣніе, которое хотя 
сколько-нибудь будетъ благодарно намъ за сѣмена просвѣщенія и 
христіанскаго ученія, посѣяннаго въ ихъ юныхъ сердцахъ.—Еще 
2-го числа, бывши въ Успенскомъ храмѣ, я просилъ о. Веніамина, 
дабы онъ уже взялъ на себя трудъ пригласить и учениковъ и 
почетнѣйшихъ изъ Албазинцевъ придти ко мнѣ отобѣдать. Обѣдню 
служили соборомъ отецъ Ар. Петръ съ о. Аввакумомъ и Ѳеофила
ктомъ, изъ Албазинцевъ былъ одинъ Николай съ малепькимь сыномъ 
Именинникъ, здоровый мужикъ, сохранившій на бритомъ лицѣ еще 
болѣе всѣхъ признаки потомка Россіянъ.—Послѣ обѣдни пришли 
и ученики, но не всѣ,-старшіе не явились яко бы по той причинѣ, 
что сегодня ихъ требуютъ за полученіемъ жалованья, а потому но 
пришли и отцы,-впрочемъ къ обѣду собралось ихъ всѣхъ человѣкъ 
до 12.-Я поручилъ К. Г. распорядиться ихъ угощеніемъ.—Казакамъ 
также былъ отъ меня столъ и фрукты. Албазинцевъ кормили въ 
К. Гр. комнатѣ китайскимъ хорошимъ столомъ, тамъ же и потчевали 
ихъ разными сластями. Мы всѣ обѣдали и сидѣли въ комнатѣ О. 
Архимандрита. При окончаніи обѣд. стола о. іеродіаконъ провоз
гласилъ многолѣтіе всему Царскому дому,—послѣ сего всѣ миссіо
неры пропѣли оное, а казали, бывшіе внѣ, кричали ура и дали нѣ
сколько залповъ изъ пистолетовъ.—Вечеромъ часовъ въ семъ спущенъ 
былъ небольшой фейерверкъ на монастырскомъ дворѣ, нѣкоторыя штуч
ки дов. изрядныя. Албазинскіе ученики послѣ обѣда простились было 
со мной, но узнавъ, что будетъ фейерверкъ, остались смотрѣть оный 
и ночевали у насъ.—День сей мы провели весьма пріятно,—пого
да была прекрасная,—разумѣется—такъ только, какъ можно въ та
комъ отдаленіи отъ отечества, родныхъ и друзей.—Во время нашего 
стола я выходилъ посмотрѣть, какъ угощаются Албазинцы. и встрѣ
тился на студ. саду съ учителемъ маньчжур. языка Туномъ,—пригла
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силъ его съ нами откушать, онъ долго отговаривался, но напослѣдокъ 
пришелъ, но ничего не ѣлъ по кит. гордости, что предварительно 
его не приглашали. Во время фейерверка, ребятишки собравшись на 
улицѣ послѣ каждой штуки поднимали одобрительно крикъ и смѣ
шили насъ онымъ чрезвычайно.—Послѣ стола въ гостиной О. 
Архимандрита отъ меня поставленъ былъ большой десертъ.

7-ое Дскабра 1830-го г., воскресенье. Въ 5 часовъ поутру сего 
числа Духовные служили заутреню, а въ §—обѣдню, при коей было 
и нѣсколько изъ Албазинцевъ.—Послѣ обѣда сего числа мы ходи
ли съ А. Ивановичемъ прогуливаться въ Торговый Городъ, прохо
дили нѣсколько улицъ, гдѣ торгуютъ мѣхами, чаями и другими то
варами,—наход. вправо отъ воротъ,—тутъ же мы зашли въ одну 
знакомую его лавку съ благовонными произведеніями Китая. Купецъ 
угощалъ насъ чаемъ, показывалъ многія курительныя снадобья, 
какъ то: порошокъ, который носятъ въ мѣшечкахъ китайцы, разныя 
курительныя свѣчки, лепешечки, нѣсколько сортовъ дерева, издаю
щаго на огнѣ довольно изрядный запахъ,—на пробу мы взяли нѣ
сколько коробочекъ разновидныхъ благовонныхъ у него вещей. Онъ 
показывалъ между прочимъ четки изъ весьма пахучаго дерева, круп
ныя,— стоющія 30 лапъ.—Впослѣдствіи я возьму поболѣе образ
цовъ съ означеніемъ названій и цѣнъ на оные. — Проходя мимо ла
вокъ, мы видѣли многихъ отвратительныхъ нищихъ, едва прикры
тыхъ и то сверху рубищами, съ всклоченными длинными волосами 
на головѣ, безъ шапокъ,—которые съ наглостію вошедъ въ лавку 
хорошо убранную, садились на полъ и дѣлали разныя мерзости, какъ 
то искали вшей и ихъ ѣли и т. под.,—хозяева, не смѣя насильст
венно выгонять ихъ, стараются освобождаться давая имъ нѣсколько 
чоховъ, но и не вдругъ, ибо получивъ скоро они и въ другой и въ 
третій разъ пожалуютъ.—Подлѣ другихъ лавокъ видѣли мы другого 
рода собирателей не менѣе наглыхъ и гораздо отяготительнѣйшихъ 
для торговцевъ,—это разные другіе бродяги, соборающіе на укра
шеніе и • а постороеніе кумирень. Требованія ихъ бываютъ значитель
нѣйшія ине однимъ купцамъ, даже и гражданамъ: чтобы получить желае 
мое онъ садится у порога лавки или даже и въ самой лавкѣ на полъ 
и начинаетъ колотить въ тазъ съ припѣвомъ или же въ деревян
ный полый чурбанъ сдѣланный въ видѣ огромнаго мор. рака, и сту
читъ до тѣхъ поръ пока хозяинъ наскучивъ принужденъ бываетъ 
ему дать просимое, если сумма незначительна,—въ противномъ же 
случаѣ бродяга не отходитъ отъ порога его лавки, сидитъ и нако
лачиваетъ день, недѣлю, мѣсяцъ и даже, какъ увѣряютъ, иногда годъ, 
два и болѣе,—дѣлаетъ разныя пакости, увѣчитъ сняеб, апримѣръ 
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стремились любопытствующіе въ большомъ числѣ.—Мое платье 
также привлекало многихъ, особенно же чернь съ удивленіемъ всмат
ривалась въ сапоги со шпорами, и постепенно кучка за нами уве
личивалась.—Для сегоднешпяго дня и середнія переднія ворота были 
растворены,—народъ толпился въ оныхъ, повозки же поворачивали 
въ правыя ворота. Хозяинъ и всѣ прикащики шелковой лавки встрѣ
тили насъ съ большимъ удовольствіемъ, мы объяснили имъ причину 
и они сначала насъ, какъ и всѣхъ знакомыхъ, просили попарно 
посѣщенія въ заднюю комнату, коль же скоро народъ зашевелился, 
то перевели въ лавку. Часовъ въ 10 проѣхалъ изъ дворца 
одинъ изъв. чиновниковъ въ государ. носилкахъ,—предъ нимъ верхами 
слѣдовали Цар. тѣлохранители съ голубыми прозрачными шишка
ми и павлиным и съ 1 очк. перьями. Носилки по бокамъ и спрсли имѣ
ютъ стекла, покрыты оныя были желтаго цвѣта матерчатымъ чехломъ. — 
Носильщики, числомъ 16, одѣты въ пунцовые шелковые халаты сь 
бѣлыми кружками, на коихъ изображены драконы—гербь Кит. Импер., 
а на обыкнов. зимнихъ шапкахъ, гдѣ шишки, прикрѣплено у нихъ 
по желтому пушистому перышку,—чиновникъ сей какъ бы объѣзжаетъ 
людей и уравниваетъ ихъ быстрый ходъ,—несутъ носилки въ двѣ 
смѣны по 8 человѣкъ, и такъ скоро и ровно, какъ бы изрядною 
рысью.—Намъ тотчасъ подали чаю, заложеннаго для каждаго особен
но въ чашкѣ съ крышкою, на подносикахъ подано и еще по чашкѣ, 
изъ коихъ надлежало пить. Хозяинъ и нѣкоторые изъ прикащиковъ 
весьма много интересовались знать наши обычаи, климатъ, произве
денія земли, географическое положеніе, сосѣдство съ другими держа
вами и проч., одежду и о многихъ любопытныхъ для нихъ предметахъ. 
Мы старались удовлетворять ихъ отвѣтами сообразно ихъ понятіямъ 
и давали ясно чувствовать превосходство нашихъ постановленій,—мно
гое они одобряли,—между прочимъ спрашивали, есть ли у пасъ нищіе, 
вѣроятно сильно имъ всѣмъ надоѣдающіе,—кто-то замѣтилъ, что гдѣ 
есть богатство, должна непремѣнно быть и бѣдность, но не въ такомъ 
отвратильномъ видѣ, въ какомъ представляется опа здѣсь и при томъ 
совершенно ограниченною полиціею. У насъ нищій проситъ и ему по
могаютъ изъ состраданія къ старости и бѣдности,—здѣсь же напротивъ.

Бѣднякъ, почти совсѣмъ обнаженный насильственно требуетъ 
подаянія и ему не отказываютъ изъ опасенія пакостей со стороны 
сихъ безпріютныхъ бродягъ; въ статьѣ собственно о нищихъ будетъ 
подробно мною о нихъ упомянуто.

На улицѣ у моста противъ насъ немного наискось находилась 
лавка, гдѣ мы сидѣли, пародъ собирался толпами, вниманіе всѣхъ 
обращено было на ворота откуда ожидали выхода слоновъ,—поли- 
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цсйскіе, или, правильнѣе сказать, наемщики ихъ, которые отправ
ляютъ за нихъ всѣ обязанности, усердно мѣли и скребли улицу, въ 
прочіе дни опи не заботятся очищать города, предъ въѣздомъ же Бо
гдыхана, о которомъ начальство и всѣ бываютъ извѣщены, черезъ- 
чуръ мѣтутъ и чистятъ, балаганчики соломянные, скамейки, гдѣ ска
зочники разсказываютъ разныя повѣсти и камедіантскія загородки 
всѣ убираются разумѣется только съ тѣхъ улицъ, которыми Хуанди 
долженъ проѣзжать,—въ собственномъ смыслѣ долженъ, ибо день и 
часъ выѣзда опредѣляется по его приказанію особенною палатою. 
Обычай сей утвержденъ не правительственнымъ закономъ, а грубымъ 
суевѣріемъ Китайскихъ верховныхъ правителей. Хозяинъ лавки мно
го любовался моими лайковыми перчатками, удивлялся, какъ ноги 
у меня не зябнутъ въ такихъ легкихъ сапогахъ, и вообще я самъ 
не чувствую холода, будучи такъ легко одѣтъ; на все ему сдѣланы 
были приличныя объясненія. Намъ подали круглые изъ тѣста пи
рожки съ мясомъ и сладкіе, приготовленные на парахъ. Между тѣмъ 
я черезъ Ф. просилъ хозяина въ полголоса,-нельзя ли изъ его лавки 
посмотрѣть на поѣздъ Императора, долженствующій послѣдовать ра
но поутру 9-го числа. Подумавъ нѣсколько, онъ согласился но съ 
тѣмъ, чтобы чѣмъ свѣтъ придти къ нему, но послѣ просилъ, во избѣ
жаніе всякихъ, могущихъ встрѣтиться, препятствій, пріѣхать предъ 
захожденіемъ солнца ночевать въ его лавку, въ особенный съ пра
вой стороны находящійся покой, куда, насъ тотчасъ же и певелъ,— 
отсюда очень выгодно можно бы было видѣть процессію въ два не
большихъ окошечка—обѣщая свечера нагрѣть овую, просилъ так
же дабы заблаговременно были присланны подушки и проч, я бы 
пріѣхалъ въ китайскомъ платьѣ, ибо у него сего дня въ другомъ 
покоѣ будетъ ночевать полицейскій служитель,—то чтобы какимъ ни- 
будь образомъ не вышло ему чрезъ сіе неудовольствія, разумѣется 
притязаніе интересное. Само собою разумѣется, что я на всѣ пред
ложенія охотно согласился, ограждая услужливаго купца отъ непріят
ности и убытковъ по его къ намъ угожденію. На моихъ часахъ бы
ло уже 12-ть, а слоны еще не двигались. Купцы обѣщали, что ско
ро должно начаться! шествіе,—ибо сейчасъ пронесли обратно чинов
ника въ такихъ царскихъ носилкахъ. Между тѣмъ въ лавку съ однимъ 
изъ знакомыхъ хозяину китайцевъ вошелъ кореецъ довольно туч
ный и смуглый. Особенная физіономія его и одежда приврекли мно
го любопытныхъ къ лавкѣ. Кореецъ былъ средняго роста, черты ли
ца крупныя, большіе черные глаза выпуклые, продолговатый, закру
гленный къ концу носъ и толстыя губы, на головѣ онъ имѣлъ боль
шую круглую шляпу съ узкою на подобіе гранновика тульею. Шля
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па не находила на голову, но придерживалась на оной снуркомъ, 
идущимъ, подъ подбородокъ. Подъ шляпой надѣтъ на голову желта
го цвѣта матерчатый капюшснчикъ, шляпа сдѣлана изъ прутиковъ сѣ
раго камыша, переплетеннаго весьма хорошо, на подобіе,—какъ носятъ 
наши партикулярныя лѣтнія шляпы изъ рогоза. Верхнее платье 
корейца, видѣннаго мною, состояло изъ дымчатаго подобно талону 
халата съ широкими къ кисти рукавами какъ у монашеской рясы, 
подпоясаннаго темносиняго цвѣта шелковымъ кушакомъ, у коего 
концы висѣли сзади; изъ подъ сего платья видны были бѣлые, доволь
но широкіе шаравары, собранные въ самомъ низу, обувка состояла 
изъ китайскихъ башмаковъ съ лишь разницей, что подошвы нѣсколь
ко тоньше. Онъ смотрѣлъ на меня довольно смѣло, открытое лицо 
его мнѣ крайнѣ понравилось, но увеличивающаяся толпа любо
пытныхъ принудила меня съ 3. Ф. па нѣкоторое время удалиться 
въ боковую комнату. Изъ окошка я примѣтилъ на улицѣ въ толпѣ 
народной одного монаха Даосской секты, весьма странно костюми
рованнаго, Онъ имѣлъ голову непокрытую съ длинными волосами 
точно такъ, какъ у насъ носятъ монахи. Чтобы волосы не распада
лись, надѣтъ былъ на головѣ мѣдный вѣнчикъ, на космъ прикрѣплена 
спереди небольшая мѣдная лупа, такимъ образомъ, 
одежда его состояла изъ черной совершенно подобной
нашей монашеской рясѣ. При удобномъ случаѣ я распрошу въ подроб- 
также о сей сектѣ и изложу объ оной въ приличномъ мѣстѣ. На ули
цѣ ностяхъ весьма много талпилось и проходило совершенно почти 
обнаженныхъ нищихъ по виду нестарыхъ, но истощенныхъ крайне и 
обезображенныхъ отъ холода. Вскорѣ насъ позвали смотрѣть выходя
щую изъ воротъ церемонію: было уже часъ по пополудни, я не одинъ 
разъ собирался не дождавшись удалиться, ибо наши ожидали, чтобы 
пообѣдавъ отправиться вмѣстѣ къ кумирни Хуапъ-сы, за городомъ на
ходящейся, но обнадеживанія собранныхъ лавочниковъ, что уже скоро 
начнется цереммніалъ, меня удерживали. Первые три слона везли, буду
чи запряжены обыкновенною упряжью, въ огромную одноколку, на коей 
поставленъ былъ сосудъ въ жертвою слѣдующаго вида:
покрытый холстиною. Чедаломъ, управляющій сло- .__
номъ, сидѣлъ у него на шеѣ въ простой китайской
одеждѣ. За сими тремя слѣдовали нѣсколько спустя < /
еще три слона со вьюками, осѣдланными красными стулами, па коихъ 
были поставлены также сосуды, но гораздо менѣе первыхъ,—про
пустивъ оные, мы поспѣшили домой, опасаясь опоздать, но по тѣс
нотѣ скопившагося народа и здѣшнихъ повозокъ, съ большимъ тру



24 Китайскій Благовѣстникъ

домъ могли пробраться въ ворота, дошедъ же до улицы, гдѣ у насъ 
была мнѣ знакомая суконная лавка, были остановлены и сжаты стѣ
снившимся пародомъ, улица вся загромвождена была повозками, вер
блюдами,—тутъ же остановилась и свадебная процессія, та самая, 
которую мы видѣли поутру при выходѣ изъ квартиры, возвраща- 
шваяся съ невѣстой въ домъ жениха. Нѣсколько секундъ мы были 
въ такомъ положеніи, что ни взадъ ни впередъ нельзя было двинуть
ся. Здѣсь мы видѣли нашихъ: о. Іеродіакона, П. Ё. Кириллова, Г. 
Фуса, пробивавшихся срединою между повозками, они зашли въ 
суконную лавку, Наконецъ понемногу дорога начала очищаться и 
мы возвратились домой, повстрѣчавши на пути три повозки, въ коихъ 
ѣхали наши: о. Аввакумъ, о. Феофилактъ и псаломщикъ Розовъ въ 
сопровожденіи А. И. Сосницкаго, который по знакомству съ однимъ 
китайцемъ хотѣлъ ихъ ввести во внутренность храма Неба, гдѣ 
Богдохапъ долженъ былъ приносить жертвы. Дома насъ уже ожидали 
давно къ обѣду. О. П. Войцеховскій и О. М., поутру до моего еще 
выхода со двора отправившіеся къ Фо-Е, живущему въ ІОн-то-гун- 
екпхъ кумирняхъ, съ нѣкоторыми хрустальными и фарфоровыми отъ 
меня подарками, возвратились. Хо-Фо принялъ ихъ весьма ласково 
п благодарилъ за присланныя отъ меня угожденія,--онъ подарилъ 
имъ по нѣсколько пучковъ тибетскихъ курительныхъ свѣчъ и по 
кошельку.

(Продолженіе слѣдуетъ.)
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ИЗЪ КИТАЙСКИХЪ ГАЗЕТЪ.

♦♦ 1-го Февраля. Вчера нѣкто получилъ отъ своего пріятеля теле
грамму въ которой сообщалось, что прошлаго 29-го Декабря по неосто
роясности ясителей городъ ІПи-мынь Чжэ-цзянской провинціи былъ 
занятъ разбойниками, которые и теперь продолжаютъ владѣть имъ. 
Начальникъ города умеръ, а разбойними разбрелись по окрестностямъ, 
производя возмущеніе въ народѣ. Они разрушили одинъ христіанскій 
храмъ, но не тронули катехизатора.

Въ этой области постоянно случаются разбои.
♦♦ Въ министерствѣ Внутреннихъ Дѣлъ разсматривается докладъ 
чиновника Данъ-Чжуна объ упорядоченіи отношеній меясду мелкими 
чиновниками и христіанами разныхъ исповѣданій въ провинціи. Въ 
докладѣ говориться, что въ послѣднее время постоянно возникаютъ 
дѣла по столкновеніямъ съ христіанами, при чемъ много вредитъ пра
вильному разбирательству дѣлъ то обстоятельство, что не всѣ хри
стіане одинаково хорошо знаютъ правила своей вѣры и рѣшаются 
злоупотреблять именемъ христіанина, также и язычники ложно на
зывая себя христіанами, ухитряются пользоваться покровительствомъ 
христіанскихъ миссій, что возбуя;даетъ негодованіе въ народѣ. По
этому нуженъ Императорскій указъ по всѣмъ провинціямъ Китая, 
чтобъ составлены были списки по уѣздамъ, а для христіанъ особые 
списки, въ которыхъ бы обозначалось, кто изъ христіанъ какими ре
меслами занимается, а къ спискамъ приклеивать и фотографическіе 
снимки лицъ христіанъ. Это дало бы возможность не только знать 
истинное число христіанъ, но и управлять ими.
♦♦ Февраля 3-го. Слухъ о томъ, что Государыня удалила изъ импе
раторской больницы китайскихъ докторовъ, вызванъ былъ назначе
ніемъ въ эту больницу герцога Лунь, которому поручено выбрать изъ 
практикантовъ нѣсколько молодыхъ людей для посылки ихъ за грани
цу для медицинскаго образованія. Въ докладѣ по этому поводу говорит
ся, что въ другихъ государствахъ медицина все болѣе и болѣе улучшает
ся, а въ Китаѣ, напротивъ того, все болѣе ухудшается, что это про
исходитъ отъ того, что доктора царской больницы держатся старин
ныхъ пріемовъ леченія, а не занимаются анализомъ болѣзней по 
новому способу.
♦♦ Военный губернаторъ Чжили Янъ-ши-сянь рѣшительно заявилъ 
о необходимомости займа 4. 800. 000 ланъ серебра для военныхъ 
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нуждъ ввѣренной ему провинціи. Въ докладѣ по этому поводу гово
рится, что деньги нужны для обмундированія Чжилійской пѣхоты, 
такъ какъ прежняя заготовка омуниціи едва лишь хватитъ Для 
мѣстныхъ гарнизоновъ. Докладъ разсматривается въ Государст
венномъ Совѣтѣ и Министерствѣ Военномъ.
♦*  Есть предположеніе ввести въ управленіе Монголіей тотъ же по
рядокъ, какой принятъ для остальныхъ провинцій Китая. Для су
жденія объ этомъ вызывается въ Пекинъ сановникъ Янь-чжи завѣды- 
вающій Ургою.

Министерство Внутреннихъ Дѣлъ по повелѣнію Государя озаботи
лось пріобрѣтеніемъ въ другихъ государствахъ печатныхъ книгъ, 
пособій для чиновниковъ своего управленія. Въ прошломъ январѣ 
мѣсяцѣ книги эти получены, что предвѣщать нѣкоторыя улучшенія 
въ управленіи дѣлами этого министерства.

По слухамъ князь Ургинскій и царедворецъ Чжасакскій устраи
ваютъ въ Монголіи военныя и учебныя заведенія для образованія княже
скихъ дѣтей и студентовъ. Учителя для этихъ школъ будутъ присланы 
изъ Пекина.

По слухамъ вчера въ Военное Министерство поступило по 
телеграфу требованіе о высылкѣ шести скорострѣльныхъ орудій, 
которыя должны быть установлены на границѣ съ Алтаемъ на болѣе 
угрожаемомъ мѣстѣ. Министерство рѣшило приказать Бэй-янскому 
сановнику по разсмотрѣніи удовлетворить просьбу сановника въ Кобдо.

Вчера въ Государственномъ Совѣтѣ былъ возбужденъ вопросъ о 
командированіи чиновника для наблюденія за горными раскопками 
Жохлэ, Чжили, Мукденѣ, Гиринѣ и Цицикарѣ и другихъ провинціяхъ 
при чемъ въ Совѣтѣ Министровъ рѣшено поспѣшить съ этимъ дѣ
ломъ, а князь Пинъ послалъ губернаторамъ этихъ провинцій при
казаніе, чтобы они, какъ только начнутся послѣ новаго года заня
тія, озаботились пріисканіемъ способныхъ, знающихъ людей для 
открытія рудниковъ и секретно присылали бы въ Пекинъ двухъ или 
трехъ чиновниковъ для полученія разрѣшенія отъ Имперскаго прави
тельства.
♦♦ Министерство Просвѣщенія напоминаетъ о прежде бывшемъ ука
зѣ Государя о томъ, чтобы всѣ школы въ Китаѣ держались вновь 
введенной программы. Между тѣмъ, какъ оказалось, многія школы въ 
провинціяхъ не слѣдуютъ этому, а ведутъ дѣло какъ вздумается. По
этому съ открытіемъ запятій министерство посылаетъ ревизоровъ по 
всему Китаю, чтобы, если найдутъ, что гдѣ завѣдующіе школами отсту
паютъ отъ программы, то чтобы увѣщевать ихъ, такъ какъ Государь 
желаетъ, чтобъ въ Китаѣ была одна программа.
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♦♦ Въ виду предположенныхъ преобразованій въ управленіи Тибе
та, китайское правительство намѣрено теперь же открыть тамъ всѣ 
тѣ должности, какія существуютъ въ провинціяхъ Китая, но санов
никъ Лянь подалъ докладъ Государю, —что не такъ важно измѣнять 
названія и должности, не такъ важны слова, какъ самое дѣйстви
тельное переустройство управленія. Когда же тибетскій народъ под
чиниться новому порядку, то можно будетъ измѣнить названіе дол
жностей, теперь же такая мѣра кажется преждевременной и можетъ 
возбудить подозрѣнія тибетскаго народа. Проэктъ сановника Лянь те
перь разсматривается въ министерствѣ Удѣловъ.
♦♦ Февраля 7-го. Въ китайскомъ министерствѣ Просвѣщенія господа 
Чжанъ и Юнъ имѣли сужденіе о студентахъ учившихся въ Европѣ, 
что они получили высокое образованіе и ознакомились съ разными 
науками, но совершенно утратили знаніе китайской литературы.

Поэтому рѣшено впредь посылать учится за границу лишь тѣхъ 
молодыхъ людей, которые будутъ основательно знать китайскихь клас
сиковъ.
♦♦ Министръ чиновъ Шоу объявилъ, что съ открытіемъ занятій въ 
министерствѣ (у китайцевъ есть обычай послѣ новаго года приступать 
къ занятіямъ не ранѣе 20-го Января) будутъ произведены особенные 
экзамены чиновникамъ и кандидатамъ, при чемъ къ экзамену будутъ 
допущены лишь хорошо подготовленные по Маньчжурской и Китай
ской или Монгольской литературѣ. Экзаменоваться будутъ въ при
сутствіи полной комиссіи и одинъ разъ въ день какъ это принято 
въ министерствѣ Законовъ.
♦♦ Февраля 8-го. Министръ Законовъ Тай объявилъ, что должны быть 
учреждены ремесленные комитеты при Сѣверныхъ и Южныхъ нор
махъ Китая, какъ это принято въ другихъ государствахъ. Учителя 
для занятія ремеслами уже подготовлены и будутъ преподавать еже
дневно кромѣ часовъ для судебнаго разбирательства. Такъ что всѣ за
ключенные должны будутъ поступать въ комитеты учиться.
♦♦ Въ виду постоянно получаемыхъ изъ провинцій Китая сообще
ній о безпорядкахъ, по слухамъ изъ Казенной Палаты, князь Динъ 
имѣлъ вчера сужденіе съ Государемъ объ упорядоченіи полиціи и 
воинскихъ командъ, чтобы оныя были въ готовности на всякій случай. 
♦♦ Генералъ Губернаторъ Сычуанской провинціи Цэнь-чуйь-сюань 
убѣдилъ Государя послать людей въ Тибетъ и къ сѣверозападной гра
ницѣ имперіи для упорядоченія тамъ дѣлъ по управленію, и въ то же 
время послать указъ всемъ Тибетскимъ сановникамъ, чтобы они до
носили Государю о всемъ, что требуетъ улучшенія. Такія доноше
нія уже получены отъ чиновниковъ, управляющихъ близъ Алтая и 
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Чинъ-хая. Тибетскій сановникъ Чжанъ-Инъ-Танъ также подалъ док
ладъ Государю, въ которомъ проситъ о подчиненіи Тибета, какъ про
винціи, а управленіе народомъ и открытіе рудниковъ поручить Гуан- 
сійскому даотаю Цянь-Си-Гао, который вмѣстѣ съ тѣмъ управлялъ 
бы новыми дѣлами Тибета. По слухамъ даотай Цань-Си-Гао скоро 
выѣзжаетъ къ мѣсту своего новаго назначенія.
♦♦ Въ видахъ неуражайнаго времени китайское правительство не 
надѣется собрать законныя пошлины съ народонаселенія, а прибѣ
гать къ займамъ чрезвычайно невыгодно для казны, поэтому министръ 
финансовъ Цзэ указалъ на сборъ чайной пошлины, какъ на одну 
изъ крупныхъ статей дохода, что взимаемая пошлина далеко не со
отвѣтствуетъ количеству вывозимаго чая. Совѣть министровъ рѣшилъ 
командировать чиновника на мѣста чайныхъ плантацій для приве
денія въ извѣстность дѣйствительнаго количества вывозимаго чая и 
обложенія онаго сообразными пошлинами.
♦*  10-го Фавраля. Вчера въ Государственномъ Совѣтѣ по поводу докла
да сановника Вапъ о преобразованіяхъ въ Тибетѣ, Монголіи одинъ 
изъ присутствующихъ подалъ мысль устроить въ Тибетѣ и Монголіи 
торговые пункты, чтобы во-первыхъ предупредить въ этомъ иностран
цевъ, во-вторыхъ дать развитіе Монгольскому народу, а въ-третьихъ 
устройствомъ таможенъ пріобрѣсти средства для образованія военной 
силы, что принесетъ пользу странѣ. Всѣ сановники съ этимъ мнѣ
ніемъ согласились.

Государственная Палата по распоряженію Совѣта министровъ 
озаботилась собраніемъ вмѣстѣ всѣхъ докладовъ о конституціи и пе
редачи списковъ всѣмъ министрамъ для разсмотрѣнія, послѣ чего эти 
правила будутъ непремѣнно утверждены. Мы слышали, что это досто
вѣрно.

Мотскій князь Со-іпо-шаиь, управляющій восточной Монголіей, 
намѣреваясь устроить у себя школы новаго типа и полицію, проситъ 
министерство Финансовъ выдать ему, слѣдуемое жалованіе для осу
ществленія этого дѣла. Монгольское управленіе согласилось па вы
дачу ему денегъ, а завѣдующій «новыми дѣлами» сдѣлалъ о семъ 
подробный докладъ Монгольскому Управленію.

Въ Государственномъ Совѣтѣ подымался вопросъ о томъ, чтобы 
для возбужденія соревнованія между гражданскими чиновниками, съ 
этого времени вновь опредѣляемыхъ па должности по всѣмъ отро- 
слямъ преобразованія ежегодно повышать въ чипахъ и награждать, 
если они въ сравненіи съ другими чиновниками окажутся лучшими. 
Но большинству сановниковъ это не понравилось.
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Вчера уѣздный чиновникъ Цзао-Цзун-Цзо имѣлъ приказаніе 
отъ Пахарскаго губернатора Чан-ку-чуанъ собрать деньги на устрой
ство автомобиля для пользованія имъ во внѣшней Монголіи. Ло 
докладѣ Государю министръ путей сообщенія внесъ о семьи редложе- 
ніе въ Государственный совѣтѣ, гдѣ князья и сановники отнеслись 
сочувственно, и собрать деньги съ мѣстныхъ жителей поручили черезъ 
посредво Ли-фань-юаня. Государь тереграммою затребовалъ отъ Па
харскаго губернатора соображенія и планъ пути, а завѣдываніе сооб
щеніемъ поручилъ чиновнику’ Цзао.

Вчера около часа дня въ Государственномъ Совѣтѣ заслуши
валась секретная тереграмма отъ губернатора двухъ провинцій Гуан
дуна и Гуанъ-си Чжан-жен-цзинъ. По слухамъ отъ чиновниковъ- 
въ этой тереграммѣ извѣщалось о томъ, что какія-то два государства 
привезли вь Китай порохъ, который и конфискованъ, губернаторъ 
Чжанъ проситъ указаніи какъ поступать въ такихъ случаяхъ и просить 
чрезъ Министерство Иностранныхъ Дѣлъ извѣстить посланниковъ 
этихъ государствъ.
Въ Государственной палатѣ выработана слѣдующая программа для 
экменовъ чиновникамъ, она состоитъ изъ шести пунктовъ :1, Отнынѣ 
всѣ чиновники, купившіе чины кромѣ Дао-тая и тѣхъ, которые выдер
жали экзаменъ на вторую степень или окончившіе высшую школу 
должны поступить въ юридическую школу для окончанія образованія 
2, Лучшіе изъ окончившихъ курсъ допускаются до экзамена и по успѣ
хамъ на экзаменѣ раздѣляются на 4 разряда, изъ коихъ первые три 
разряда получаютъ документы и мѣста, а четвертый разрядъ оста
ются въ школѣ еще на полъ года, а если и послѣ не окажутъ успѣ
ховъ, то увольняются, отъ службы и отсылаются домой. 3, Выдер
жавшимъ въ экзаменаціонной компсіи предоставлять мѣста ио мини
стерствамъ. финансовъ, военному, просвѣщенія и законовъ. 4, Попсте- 
ченіп года болѣе способнымъ и прилежнымъ изъ нихъ предоставлять 
лучшія мѣста. 5, Прежнихъ кадидатовъ, кромѣ выдержившихъ 
экзаменъ на вторую степень пли окончившихъ курсъ высшей школы, 
подвергать разъ экзамену и 6, По всѣмъ губерніямъ въ трехъ мѣсяцъ 
срокъ должны быть устроены такія юридическія школы, а если по 
прошествіи этого срока не будутъ гдѣ устроены, или въ устроенныхъ 
школахъ экзаменъ будутъ производить пристрастно и будутъ давать 
мѣста плохимъ чиновникамъ, то министерство чиновъ узнавъ т4, бу
детъ замѣнять губернаторовъ помощиниковъ ихъ и даотаевъ другими. 
♦♦ 11-Февраля. Чжан-сьянъ-го, въ виду того, что учениковъ, окончив
шихъ курсъ средней школы теперь много, предложилъ устроить для 
нихъ высшій политехникумъ для полученія знаній, поэтому одъ те
леграфировалъ всѣмъ губернаторамъ Китая и посланникамъ въ дру-
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гпхъ государствахъ, чтобы тщательно пріискати самыхъ лучшихъ спе- 
ціалитовъ, и прислали ихъ въ Пекинъ для преподаванія въ поли
техникумъ, имъ будетъ положено большое жалованіе.
♦♦ Ургинскій губернаторъ Е-чжи увѣдомилъ министерство финан
совъ, что послалъ пошлину отъ Русскихъ купцовъ за выработан
ное изъ рудниковъ золото, болѣе 100, 000 лапъ, которыя получины 
теперь уже министерствомъ финасовъ.
♦♦ Въ засѣданіи Ли-фанъ-юаня министры съ Монгольскими князь
ями и герцогами, новыя мѣропріятія въ управленіи Монголіи, подраз
дѣлили на три періода: 1) Умножитъ войско въ Монголеи и тща
тельно обучить его, 2) Для оживленія торговли разрабатывать золо
тые пріиски и 3) Устройство желѣзной дороги и тереграфныхъ вѣт
вей и банка. Все это окапчательно рѣшено и только ожидаетъ Высо
чайшаго утвержденія.
«♦ Въ министерствѣ Иностранныхъ Дѣлъ получена телеграмма отъ 
Японскаго консула въ Сватоу (на югѣ Китая въ провинціи Гуан
дунъ), которая сообщена Японскому посланнику въ Пекинѣ. Въ теле
граммѣ сказано, что отъ Сватоу въ 120 ли въ мѣстности Хуан-канъ 
Японскіе монахи устроили капище и проповѣдывали (языческую вѣ
ру), а мѣстный чиновникъ закрылъ капище и конфисковалъ иму
щество его. Консулъ проситъ о возвращеніи утвари и открытіи ка
пища. Министерство Иностранныхъ Дѣлъ признало справедливымъ 
закрытіе капища, но чиновникъ слишкомъ неумѣло сдѣлать это, 
поэтому Министерство Иностранныхъ Дѣлътереграфировалогуберна
тору Гуандуна, по разсматрніи на мѣстѣ, поступить такъ или иначе.
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